
Bugüne ve gelece¤e dünden geçilerek gelinir. 
Bilim ve sanat›n her alan›nda geçmifl her zaman
gelece¤e ›fl›k tutmufl ve tutmaktad›r.
Çok eski bir geçmifle sahip olan, Eski Amerika Yerli
Sanatlar› olarak tan›mlayabilece¤imiz Meksika
Sanatlar› da muhteflem, büyüleyici, her an yeni bir
fleyler yakalayabilece¤imiz farkl› kültürlerin
oluflturdu¤u, bugüne ›fl›k tutan geleneksel el sanat-
lar›n›n zenginli¤idir. Meksika’daki bu uygarl›¤›n üst
düzeyde oldu¤u ve önemli bilimsel çal›flmalar
yapt›¤› bilinmektedir. Meksika’ya gelir gelmez bu
tarihi dokuyu hemen hissedersiniz. Çünkü
Meksika’da Aztek, Maya ve ‹nka kültürlerinin 
tarihsel dokusu hala korunmakta ve ülkenin kültür
zenginli¤ini oluflturmaktad›r. Bu tarihsel doku,
toprak sanatlar›n›n zenginli¤iyle gözler önüne 
serilir. Meksika’n›n Mexico City, Queretaro, Oaxaca
ve Puebla flehirlerine yapt›¤›m›z araflt›rma ve
inceleme gezilerinde bu ülkede yaflayanlar›n 
tarihlerini, kültürlerini ve halk sanatlar›n› çok iyi
koruyup sahip ç›kt›klar› ve günümüze tafl›d›klar›
gözlemlenmifltir. Bizleri etkisi alt›na alan bu 
eserler içinde Talavera de Puebla olarak bilinen
seramik ürünler hiç flüphesiz Meksika’n›n en
tan›nan mimari elemanlar› ve kullan›m formlar›d›r.
Çok eski bir geçmifli olan Talavera seramikleri
bugün, Meksika’da baflkent Mexico City’nin 150 km.
güneyinde yer alan Puebla flehrinde hala
üretilmektedir.

You reach today and the future going
through yesterday. 
The past has and will shed light to the future
in every field of science and arts.  
Mexican arts, which we may describe as
ancient American native arts which have a
long history, are the wealth of traditional
handicrafts which enlighten today created by
magnificent, magical different cultures where
we can capture something at any time. We
know that this civilization in Mexico was high
level one and was engaged in significant sci-
entific studies. You feel this historical texture
right away the moment you arrive at Mexico
because the historical texture of the Aztec,
Maya and Inca cultures are still preserved in
Mexico, forming the cultural richness of the
country. This historical texture is laid before
our eyes with the richness of earth arts. We
observed in our research and study trips we
took to Mexico City, Queretaro, Oaxaca and
Puebla cities of Mexico that inhabitants of this
country preserved and owned up to their his-
tory, culture and folkloric art very well, carry-
ing them to the present. Ceramic ware known
as Talavera de Puebla are undoubtedly
Mexico’s best known architectural elements
and utilitarian forms among such works,
affecting all of us. Talavera ceramic ware,
which have a very long history, today are still
produced in the city of Puebla, lying 150 km
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Talavera serami¤inin kökeni
‹spanyadaki Arap-Endülüs
kültürüne dayan›r. Yaklafl›k 8 yy.
önce Arap seramikçiler,
günümüzde ‹spanya’da Talavera
dela Reina olarak bilinen bölg-
eye yerleflmifller ve ‹talyanlar›n
14.yy.da kulland›klar›, teknik
olarak temelde ham s›rl›
seramik yüzeyler üzerine renkli
dekorlar›n yap›lmas›yla
oluflturulan mayolika tekni¤iyle
düflük derecede piflen ürünler
yapm›fllard›r. Bu ürünler
yap›ld›¤› bölgeden dolay›
Talavera serami¤i olarak 
isimlendirilmektedir.

Meksika Kolonileri dönemindeki
en önemli seramik merkezi
Puebla’daki, seramik mimari
elemanlar ve kullan›m seramik-
leri üretimi 1531 y›l›nda Puebla
flehri kurulduktan hemen sonra
bafllam›fl, bölgedeki kaliteli kil
ve o dönemde Puebla’daki
yetenekli, ustalar›n yarat›mlar›
sayesinde k›sa sürede yüksek
kaliteye ve güzelli¤e ulaflm›flt›r.
16.yy.’da Puebla’daki din
adamlar›n›n kilise ve

manast›rlar› süslemek için
‹spanya’n›n Talavera dela Reina
bölgesinden Talavera ustalar›
getirmesiyle Puebla’daki üretim
farkl›laflm›flt›r. Pueblal› ustalar
Talavera serami¤ini 
benimseyerek, kendi
yorumlar›n›, kille çal›flma
tekniklerini, sanatsal formlar›n›,
renklerini ve en önemlisi
Meksika ruhunu da mayolika
tekni¤i ile harmanlay›p kökeni
‹spanyollara ait olan Talavera
serami¤ini Meksika’n›n Puebla
bölgesinde üretmeye
bafllam›fllar ve kendilerine mal
etmifllerdir.

Talavera seramiklerinde 16.yy.
ve 17. yy.da çok popüler olan
mavi tonlar›n›n yan› s›ra,
18.yy.da yeflil, mor ve sar› renk-
leri de kullan›larak renk ve
desen yelpazesi geniflletilmifltir.
1653 y›l›nda Talavera üretiminin
kalite düzeyinin ayn› seviyede
tutulmas›, yüksek ve düflük
kaliteli ürünlerin ay›rt edilmesi
için bir dernek kurulmufl ve üre-
tim kurallar› belirlenmifltir. Bu
kurallar do¤rultusunda kaliteli,

orta kaliteli ve günlük kullan›m
gruplar› ad› alt›nda üç tip
Talavera üretilmeye bafllanm›fl,
taklitleri önlemek için her
seramik ustas› yapt›¤› ürünün
alt›na imzas›n› koymufl, her y›l
ustalar›n usta seramikçi olarak
görülmesini sa¤layan s›navlar
yap›lm›flt›r. Ancak 1810’da
Meksika’n›n ba¤›ms›zl›k
hareketi s›ras›nda bu kurallar›n
uygulanmas› durmufl dernek
kapanm›fl ve üretim 
kalitesizleflmeye bafllam›fl,
sadece birkaç atölye üretimine
devam etmifltir. Bu durum
20.yy.›n ikinci yar›s›na kadar
sürmüfltür. 

20.yy.›n ikinci yar›s›nda yeni 
atölyeler aç›lm›fl ve Talavera yok
olmaya karfl› savaflarak yeniden
yükselifle geçmifltir. Fakat bu
kez baz› üreticiler geleneksel
yöntemleri b›rak›p çok miktarda
seramik üretimini hedefleyince
ürün kalitesi tekrar düflmeye
bafllam›fl, tutkuyla geleneksel
yöntemle Talavera üreten 
atölyeler zor durumda kalm›fl,
turistlerinde artan talepleriyle

south of Mexico’s capital city,
Mexico City. 

The origins of Talavera
ceramics go back to the
Arabian-Andalusian culture in
Spain. Approximately 8 cen-
turies ago, Arabic ceramicists
settled in the region called
Talavera dela Reina in Spain
today, creating wares fired at
low temperatures, using the
majolica technique formed by
application of color décors on
raw glazed ceramic surfaces
used by Italians in the 14th
Century. Such wares are
called Talavera ceramic ware
due to the region of manufac-
ture. 

Production of ceramic archi-
tectural elements and utilitari-
an ceramic ware started right
after the city of Puebla was
founded in 1531, which
became the most important
ceramics center in the period
of Mexican colonies, reaching
the highest quality and beauty,
thanks to the creations of the

skilled craftsmen in Puebla in
that period and the high quali-
ty clay in the region.
Production in Puebla gained a
different dimension when the
monks in Puebla brought
Talavera craftsmen from
Spain’s Talavera dela Reina
region to decorate churches
and monasteries. Craftsmen
of Puebla adopted Talavera
ceramics and started to pro-
duce Talavera ceramic ware
which is of Spanish origin by
batching their own interpreta-
tions, clay working  tech-
niques and artistic forms and
colors and most importantly,
the Mexican spirit with the
majolica technique, making it
their own. 

In addition to shades of blue
which were highly popular in
16th and 17th Centuries, color
and pattern spectrum was
enhanced using green, purple
and yellows colors in 18th
Century in Talavera ceramics.
In 1653, an association was
established to maintain the

quality level of Talavera wares
and separation of high and
low quality products and rules
for production were adopted.
In light of such rules, three
types of Talavera started to be
produced in high quality,
medium quality and daily utili-
ty groups, with each master
craftsman putting his signa-
ture under his products to
prevent imitations with tests
held each year for branding
the craftsmen as master
craftsmen. However, during
the independence campaign of
Mexico in 1810, the imple-
mentation of these were
stopped, the association was
shut down and production
started to lose its quality, with
only a few workshops continu-
ing to produce. This state of
things continued until the sec-
ond half of 20th Century. 

New workshops were opened
in the second half of 20th
Century and Talavera has
started to emerge again, fight-
ing again destruction. Yet, this
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time, certain producers have abandoned tra-
ditional techniques, targeting mass ceramic
ware production, leading to yet another drop
in product quality and workshops producing
Talavera passionately using the traditional
technique going into difficulty and this has
lead to a fight for production under proper
conditions in line with the Talavera traditions
of 16th Century, partly thanks to the increas-
ing demand by tourists. To conserve Talavera
heritage in this fight, Talavera Ceramic
Development Association was founded in
1993. The aim was to strengthen the tradi-
tional Talavera producers to ensure that
Talavera production was made using employ-
ing the techniques of 16th Century and pro-
tection from products made in other parts of
the country which did not bear Talavera prop-
erties. To that end, it was decided that only
clays in the regions of Atlixco, Cholula,
Puebla and Tecalli in the Puebla valley should
be used for ceramic ware. Also, in 1977,
Mexican government has decided that
Talavera origin label should be on wares to
boost the project, putting this into implemen-
tation. Most recently, it was decided that
wares should go through various laboratory
tests and a committee should pay inspection
visits to workshops to protect wares pro-
duced in Puebla and to have them certified in
1998. Hence, these efforts seeking to con-
serve and develop Talavera ceramic ware give
support to Talavera wares and producers and
certify that wares meet necessary require-
ments. As a result of all these efforts and
support, Puebla (Pictures 2, 3, 4, 5) which is
situated in front of Popocatep and Iztaccihualt
volcanoes with its roads of traditional config-
uration with thousands of historical buildings
constructed by the Spanish, its baroque style
structures, ceramic wall coverings called
“azulejos” which is a city specifically integrat-
ed with the Talavera ceramic ware found in
every kitchen, building, courtyard or square
was designated and supported by UNESCO as
a city preserving the cultural heritage of
humanity, becoming the second most impor-
tant city of Mexico, after Mexico City. 

16.yy.daki talavera geleneklerine göre do¤ru
koflullarda üretim yap›lmas› için mücadele
bafllam›flt›r. Bu mücadelede Talavera miras›n›
korumak için 1993’te Talavera Serami¤i Gelifltirme
Derne¤i kurulmufltur. Geleneksel Talavera üretici-
lerini güçlendirmek, Talavera üretiminin 16.yy.daki
tekniklerin kullan›larak yap›lmas›n› sa¤lamak,
ülkenin di¤er bölgelerinde yap›lan ancak Talavera
özelliklerini tafl›mayan ürünlerden korunmak
amaçlanm›flt›r. Bu amaçlar için ürünlerde sadece
Puebla vadisindeki Atlixco, Cholula, Puebla ve
Tecalli bölgelerindeki killerin kullan›lmas›na karar
verilmifltir. Ayr›ca 1997 y›l›nda Meksika hükümeti
projeyi sa¤lamlaflt›rmak için ürünlerde Talavera
köken etiketi olmas›na karar vermifl ve uygulamaya
koymufltur. Son olarak Puebla da yap›lan ürünleri
korumak ve 1998’de ürünlerin sertifikal› hale
gelebilmesi için çeflitli laboratuvar testlerine tabii
tutulmas›, bir komite taraf›ndan atölyelere
inceleme ziyareti yap›lmas›n›n gereklili¤ine karar
verilmifltir. Böylelikle bu Talavera seramiklerini
koruma ve gelifltirmeye yönelik çal›flmalar,
Talavera ürünlerini ve üreticilerini desteklemekte
ve ürünlerin gerekli koflullara uygun olup
olmad›¤›n› onaylamaktad›r. Bütün bu çal›flmalar›n,
desteklemelerin sonucunda Popocatep ve
Iztaccihualt yanarda¤lar›n›n önünde yer alan,
‹spanyollar›n infla etti¤i binlerce tarihi binaya sahip
geleneksel yap›daki sokaklar›, barok mimari
tarz›nda yap›lar›, “azulejos” denilen seramik duvar
kaplamalar› ve özellikle de her mutfakta, binada,
avluda, meydanda bulunan “Talavera seramik-
leriyle” bütünleflmifl bir flehir olan Puebla (Resim
2,3,4,5), UNESCO taraf›ndan insanl›¤›n kültürel
miras›n› koruyan bir flehir olarak seçilerek destek-
lenmifl ve Meksika’n›n Mexico City’den sonraki ikin-
ci önemli flehri olmufltur. 

Resim 1:
Talavera 
serami¤iyle
kaplanm›fl bir
restoran
Picture 1:
A restaurant
covered with
Talavera
ceramic 

Resim 2: Resim 1’den detay
Picture 2: Detail from Picture 1

Resim 3: Talavera serami¤iyle kaplanm›fl bina
Picture 3: Building covered with Talavera ceramic

Resim 4: Resim 3’ten detay
Picture 4: Detail from Picture 3
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Talaveralar›yla bütün dikkatleri üzerine çeken
Puebla flehrinde say›l› atölyelerden biri olan
Talavera de la Luz isimli atölyeyi ziyaretimizde
bizim için çok farkl› olmayan bir ortamda 
talaveran›n teknik olarak oluflum aflamas›n›
gözlemleme f›rsat› elde ettik. Atölyede, Puebla
vadisinden elde edilen killer dinlenme havuzlar›nda
dinlendirildikten sonra plastik hale getirilerek
flekillendirilecek formun boyutuna göre tornada,
kal›pta veya elde flekillendirilmektedir. fiekil-
lendirme ifllemi biten ürünler özel kurutma
odalar›nda boyutlar›na ba¤l› olarak 1–3 ay süreyle
kurutulduktan sonra, 850°C s›cakl›kta elektrikli
f›r›nlarda 8 saat süren ilk piflirimleri “bisküvi
piflirimleri” yap›lmaktad›r. Bisküvi pifliriminden
sonra örtücü, beyaz kalayl› bir s›rla s›rlama ifllemi
yap›l›r. Temel olarak s›rlama aflamas›nda yüksek
kaliteli seramikler için Talaveral› çömlekçilerin
deyimiyle 1 ölçü kurflun oksit ve 6 ölçü kalay 
oksitle, düflük kaliteli seramikler için 1ölçü kurflun
oksit ve 2 ölçü kalay oksitle haz›rlanan s›rlar, ilk
piflirimi yap›lan seramik formlar üzerine uygulan-
makta, daha sonra ham s›r üzerine seramik
ürünün kalitesine göre f›rça dekoruyla ve renkli
oksit ve boyalar kullan›larak dekorlama ifllemi
yap›lmaktad›r. (Resim 6, 7, 8, 9). Bu ifllem
yap›l›rken mavi ve mavinin tonlar›yla dekorlanm›fl
seramikler mavi boyan›n pahal› olmas› nedeniyle
yüksek kaliteli ifller grubunda yer al›r. Mavi
tonlar›n›n d›fl›nda siyah, sar›, mor, yeflil ve k›rm›z› 
renkler ise di¤er grubun içindedir. Seramiklerin
dekoru bitince, ürünler 1050°C s›cakl›kta 10 saat
süreyle piflirilmektedirler.

We had the chance to observe the technical
formation phase of Talavera in a medium not
much different for us in our visit to the work-
shop named Talavera de la Luz, one of the
best known workshops in the city of Puebla,
drawing all attention with the Talavera earthen
ware. In the studio, clays obtained from Puebla
valley are dwelled in tanks and are subse-
quently formed by potter’s wheel or in moulds
or by hand, depending on the size of the form
to be given after bringing into plastic form.
Shaped wares are dried for 1 to 3 months in
special drying chambers depending on their
sizes and then are biscuit fired for 8 hours in
electric kilns at 850°C temperature. After bis-
cuit firing, glazing is done using a covering
white tin glaze. Glazes prepared using 1 meas-
ure lead oxide and 6 measures tin oxide for
high quality wares as called by Talavera pot-
ters during the glazing phase and 1 measure
lead oxide and 2 measures tin oxide for lower
quality wares are applied to biscuit fired
ceramic forms and subsequently, decorations
are applied using colored oxide and dyes by
brushes on raw glazing, depending on the
quality of the ceramic ware (Pictures 6,7, 8, 9).
Earthen ware decorated in the shades of blue
are called high quality works due to the cost of
blue dye in this process. Non-blue colors like
black, yellow, purple, green and red are in the
other group. After the wares are decorated,
products are fired for 10 hours at 1050°C tem-
perature. 

Resim 5: Talavera seramikleriyle kaplanm›fl geleneksel
bir mutfak, Puebla
Picture 5: A traditional kitchen covered with Talavera
ceramic ware, Puebla 

Resim / Picture 7, 8, 9: Talavera seramiklerinin dekorlanma aflamas› / Decoration phase of Talavera ceramic ware 

Resim 6: Talavera seramiklerinin dekorlanma aflamas›
Picture 6: Decoration phase of Talavera ceramic ware 
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Çal›flmalar›n en önemli k›sm›n› elde 
flekillendirilmifl talavera karolar üzerine yap›lm›fl,
çeflitli duvar panolar›, duvar resmi olarak
tan›mlayabilece¤imiz eski dönemlere ait flehir 
haritalar› oluflturmaktad›r (Resim 10, 11, 12).
Bunun d›fl›nda çeflitli figürler, geçmiflteki kültürler
do¤rultusunda dekorlanan çeflitli bitki ve hayvan
motifleri yan›nda Arap-Endülüs kültürlerinin de
etkisiyle ‹slam motiflerinin de kullan›ld›¤› günlük
kullan›m için yap›lan çanak, tabak, vazo gibi 
Talavera ürünler de bulunmaktad›r. (Resim 13).

The most significant segment of wares are
various murals and city maps of ancient times
which we may describe as wall art, made on
hand shaped Talavera tiles (Picture 10, 11, 12).
Other than these; dishes, plates, vases made
for daily use on which various plant and animal
motifs in line with past cultures and Islamic
motifs under the influence of Arabic-
Andalusian cultures also are among Talavera
ware (Picture 13). 

Resim 10: Talavera duvar panosu / Picture 10: Talavera mural

Resim 11: Talavera harita duvar panosu
Picture 11: Talavera map mural 

Resim 12: Talavera duvar panosu
Picture 12: Talavera mural

Resim 13: Talavera ürünler
Picture 13: Talavera ware 
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In time, Talavera wares started to be collected,
becoming noteworthy for collectors in Mexico
and all over the world. The people of the region
owned up to this culture and they are diversify-
ing the products and décors each passing day
in line with the past, producing and promoting
the Talavera ware preserving the technique
just as in ancient times. Also, Talavera ceramic
ware made in previous periods are conserved
in state museums and private museums in the
region. Talavera ware in Franz Mayer Museum
in Mexico City which has a significant portion
of Talavera ceramic collections which we have
the chance to view closely are presented to
viewers with their magical and impressive
looks just as on the day they were made
(Pictures 14, 15, 16). Currently, still, very
expensive pieces of highly popular and excep-
tional quality are being produced. However,
there are very poor imitations as well. When
you purchase a traditional Talawera ware, you
have to look for the signature of the workshop
and the note stating that it comes from
Puebla. 

In short, Talavera wares are decorative prod-
ucts not fit for daily use, bearing major traces
and motifs of Arabic-Andalusian concept
applied by majolica technique on tin glaze,
used in architecture in general, also used dis-
persed between tiles.

Zaman içinde Talavera ürünlerinin koleksiyonu
yayg›nlaflm›fl, Meksika ve dünyan›n di¤er böl-
gelerindeki koleksiyoncular taraf›ndan de¤eri bilinir
hale gelmifltir. Bölge insan› bu kültüre sahip ç›km›fl
ve her geçen gün ürün ve dekor çeflitlili¤ini
geçmifle ba¤l› olarak çeflitlendirip, tekni¤ini ilk
dönemdeki gibi koruyarak üretmifl, tan›tm›fl ve
tan›tmaya devam etmektedir. Ayr›ca bölgedeki
devlet müzeleri ve özel müzelerde önceki dönem-
lerde yap›lm›fl Talavera seramikleri koruma alt›na
al›nm›flt›r. Yak›ndan izleme f›rsat› buldu¤umuz en
büyük Talavera serami¤i koleksiyonlar›ndan önemli
bir k›sm›n› içeren Mexico City’deki Franz Mayer
Müzesi’ndeki talaveralar ilk günkü gibi büyüleyici,
etkileyici görünümleriyle izleyicileriyle buluflmak-
tad›rlar (Resim 14, 15, 16). Günümüzde hala çok
popüler ve ola¤anüstü kalitede çok pahal› parçalar
üretilmektedir. Ama ne yaz›k ki çok kötü taklitleri
de bulunmaktad›r. Geleneksel Talavera bir ürün
ald›¤›n›zda alt›nda üretici atölyenin imzas› ve
Puebla’dan geldi¤inin yazmas› gerekmektedir.

Resim 14: Talavera çanak, Franz
Mayer Müzesi.
Picture 14: Talavera bowl, Franz
Mayer Museum

Resim 15: Talavera tabak, Franz Mayer
Müzesi.
Picture 15: Talavera plate, Franz Mayer
Museum

Resim 16: Talavera duvar karosu,
Franz Mayer Müzesi.
Picture 16: Talavera wall tile, Franz
Mayer Museum

K›saca Talavera, Arap-Endülüs anlay›fl›n›n çok
büyük izlerini ve motiflerini tafl›yan, kalayl› s›r 
üzerine mayolika tekni¤i ile yap›lm›fl genelde
mimaride tümüyle kullan›ld›¤› gibi, kaplama
seramikler aras›na serpifltirilerek çok yayg›n
biçimde kullan›lmas›yla birlikte, günlük kullan›ma
çok uygun olmayan dekoratif ürünlerdir.
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